
Warum Französisch? 
Pourquoi le français ?
FRANZÖSISCH IST... 
 EINE WELTSPRACHE - damit kann ich mich mit 300 

Millionen Sprechern und Sprecherinnen in 88 Ländern auf fünf 
Kontinenten verständigen
 EINE BRÜCKENSPRACHE - damit erlerne ich andere 

romanische Sprachen wie Italienisch oder Spanisch leichter
 EINE GESCHÄFTSSPRACHE - damit habe ich mehr 

Chancen einen Job in einer internationalen Organisation, in 
der Gastronomie, in der Modebranche oder auch im Gaming 
Bereich zu bekommen
 TEIL DER JUGENDKULTUR - damit habe 

ich Zugang zu Texten französischer Musiker und 
Musikerinnen und kann einige der weltbesten Comics 
in Originalsprache lesen

Wo lerne ich Französisch? 
Où apprendre le français ?
 IN ÖSTERREICHISCHEN BMHS - ich kann in fast allen 

Schulen einen Ausbildungszweig mit Französisch wählen
 IM INTERNET - ich kann auf Seiten wie www.tv5.org nicht nur 

Lernhilfen finden, sondern auch Musik und Videos – einfach zum 
Vergnügen
 IN KURSEN - ich kann Kurse (zum Beispiel im Institut Français) 

besuchen, wenn ich mich selbständig verbessern will
 IN FRANKREICH UND AUF DER GANZEN WELT - 

ich kann bei Sprachaufenthalten und Reisen mein Französisch 
verbessern und gleichzeitig viel Neues entdecken

Was bringt mir Französisch? 
Ça sert à quoi, le français ?

 VERNETZUNG MIT DER GANZEN WELT - 
mit meinen Kenntnissen kann ich meinen Interessen auch in 

französischsprachigen Social Media Kanälen nachgehen und 
mich über Aktuelles direkt in der Originalsprache informieren
 CHANCEN IM BERUF - Englisch ist ein Muss; mit 

guten Französischkenntnissen hebe ich mich von anderen 
Mitbewerbern und Mitbewerberinnen ab 
 MÖGLICHKEIT ZUM ERWERB EINES 

SPRACHZERTIFIKATS - damit sichere ich die 
internationale Anerkennung meines Sprachniveaus; 

Informationen zu berufsorientierten Zertifikaten unter www.cebs.at, 
zu allgemeinen Zertifikaten unter https://institutfrancais.at 

Dann wende dich an die Professoren oder Professorinnen der

Sie beantworten deine Fragen gerne!

Interessiert aber noch unentschlossen? 

SCHULSTEMPEL

Héloïse Letissier 
hat als Christine And 

The Queens über eine 
Million Alben verkauft. 

In Frankreich und 
Belgien ist sie mit ihren 

Liedern immer in den 
Charts. 

Das „Time Magazine“ in 
den USA setzte sie auf seine 

Liste der „Next Generation 
Leaders”. 

Türe-Zuknallen als 
Form pubertierender 

Rebellion ist im 
Haushalt der Familie 

Bélier sinnlos: Paula 
ist in ihrer Familie die 

Einzige, die hören kann. 
Die französische Komödie 

“Verstehen Sie die Béliers” 
ist eine Familiengeschichte 

zwischen überschäumender 
Komik und Sentimentalität.

Ein Lied von 
Noir Désir, einer 

französischen 
Rockband, über 

Unabhängigkeit, 
Zärtlichkeit, Freiheit 

und Spuren. 
Keine Angst vor dem 

Weg haben. 
Denn der Wind wird uns 

tragen.

In detaillierter, 
farbenfroher Stop-

Motion-Technik 
präsentiert Regisseur 

Claude Barras in 
seinem ersten Langfilm 

mehr als kurzweilige 
Familienunterhaltung. 

Ein Film über Freundschaft, 
Liebe und darüber, dass man 

das Vertrauen in die Welt und 
die anderen nie verlieren soll.   

Grand Corps Malade 
ist wahrscheinlich 

der berühmteste und 
produktivste “Slameur” 

der französischen 
Poetry-Slam-Szene. 

Er hat zwischen 2007 
und 2020 sieben Alben 

und ein Buch (Patients) 
veröffentlicht, sowie zwei 

Filme gedreht: Patients und 
La vie scolaire.

In dieser Szene 
des sehr bekannten 

Films Ziemlich beste 
Freunde zeigt Driss zu 

den Klängen des „Boogie 
Wonderland“ seine 

besten Tanzschritte, 
um Philippe anlässlich 

seines Geburtstags zu 
demonstrieren, dass es 

auch noch etwas anderes 
als klassische Musik gibt. 

CH
RI

ST
IN

E

LA
 F

AM
IL

LE
 B

ÉL
IE

R

LE
 V

EN
T 

NO
US

 P
OR

TE
RA

 

M
A 

VI
E 

DE
 C

OU
RG

ET
TE

 

RO
M

ÉO
 K

IF
FE

 J
UL

IE
TT

E

IN
TO

UC
H

AB
LE

S

Musik: scanne den QR-Code!

Hier findest du die 
beste Auswahl an 

Büchern. 
Klicke auf ein Buch 

und du erfährst mehr 
darüber. Lass dich 

überraschen!  

“Essen ist der 
Beginn des Glücks”, 

deshalb sammelt 
TV5monde hier alles 

was mit Gastronomie 
zu tun hat. Scrolle nach 

unten um zu den Übungen 
für Lernende (A1- B2) 

zu kommen. Interviews 
und Filme noch weiter unten 

vervollständigen das Angebot.

Du interessierst 
dich für französische 

Comics und Bücher? 
Die Neuesten werden 

hier mit vielen Details 
vorgestellt.

So ist es leicht, das 
Passende zu finden!  

Du willst wissen 
welche Wörter 

französische 
Jugendliche 

verwenden und 
was sie bedeuten? 

“Das Wörterbuch der 
Jugendlichen” gibt 

Auskunft.   

Du möchtest 
regelmäßig 

französische Bücher 
und Comics lesen 

oder Filme ansehen? 
Dann kannst du dich 

in der Mediathek des 
Institut Français de 

Vienne einschreiben. 
Alle Infos findest du hier. 

Linda, eine junge 
Frau aus der 

Auvergne, schreibt 
in ihrem Blog nicht 

nur über Reisen in 
Frankreich, sondern in der 

ganzen Welt. Ihre Meinung 
ist sehr persönlich, aber 

ehrlich. Wunderschöne Bilder 
aus wenig bekannten Orten in 

Frankreich.
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Moi, je parle français

Besuche die Homepage des CEBS www.cebs.at.
Schau beim Institut Français de Vienne auf https://institutfrancais.at vorbei.
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